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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 16361:2013+A1:2016) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 33 „Doors, windows, 
shutters, building hardware and curtain walling“, mille sekretariaati haldab AFNOR. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2017. a jaanuariks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2018. a aprilliks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN [ja/või 
CENELEC] ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument sisaldab muudatust 1, mille CEN on heaks kiitnud 4. aprillil 2016. 

See dokument asendab standardit EN 16361:2013. 

Muudatusega lisatud või muudetud teksti algus ja lõpp tekstis on tähistatud sümbolitega !". 

!Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud 
Euroopa Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab EL-i direktiivi 2014/30/EL 
ja määrust (EL) 305/2011. 

Teave EL-i direktiivi 2014/30/EL ja määruse (EL) 305/2011 kohta on esitatud teatmelisades ZA ja ZB, 
mis on selle dokumendi lahutamatud osad." 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, 
Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard spetsifitseerib nõuded ja katse-/hindamis-/arvutusmeetodid masinkäitusega sise- 
ja välisukseplokkidele1 (välja arvatud pendeluksed), mis on algselt kavandatud kasutamiseks 
masinkäitusega) !kustutatud tekst". 

Taolisi uksekonstruktsioone võib käidelda elektromehaaniliselt, elektrohüdrauliliselt või pneumaatiliselt. 

Need ukseplokid hõlmavad masinkäitusega lükanduksi, karusselluksi, tasakaalustatud lükand-
/pendeluksi ja voldikuksi, millel on üks või mitu horisontaalselt liikuvat ukselehte.  

See Euroopa standard rakendub masinkäitusega sile- või tahvelukselehtedega ustele, mis on 
komplekteeritud: 

— integreeritud ülaakendega, esinemise korral; 

MÄRKUS 1 Ülaaken on ukseplokki kuuluv ülemine eraldi raamistusega osa. 

— külgpaneelidega, kui neid kasutatakse, mis paiknevad ühises raamis või lengis ja paigaldatakse ühte 
seinaavasse. 

Selle Euroopa standardiga kaetud tooted on ette nähtud kasutamiseks kui: 

— välisuksed evakuatsiooniteedel ja muudes deklareeritud erilistes kasutustes ja/või kasutustes, mille 
puhul esitatakse ehitistele teisi erinõudeid, eriti müra, energia, tiheduse ja kasutusohutuse kohta;  

— siseuksed evakuatsiooniteedel, siseruumide ühendamiseks ja muudes deklareeritud erilistes 
kasutustes ja/või kasutustes, mille puhul esitatakse ehitistele teisi erinõudeid, eriti müra ja 
kasutusohutuse kohta;  

— siseuksed evakuatsiooniteedel, siseruumide ühendamiseks ja muudes deklareeritud erilistes 
kasutustes ja/või kasutustes, mille puhul esitatakse ehitistele teisi erinõudeid, eriti müra, energia ja 
kasutusohutuse kohta. 

Selle Euroopa standardiga kaetud tooted ei ole ette nähtud kasutamiseks hoonete kandeelementidena. 

See Euroopa standard ei hõlma kasutamist keskkonnas, milles elektromagnetilised häiringud jäävad 
väljapoole standardis EN 61000-6-2 spetsifitseeritud piirkonda.  

See Euroopa standard ei hõlma: 

— standardi EN 14351-1 kohaseid välisuksi; 

— standardi prEN 14351-2 kohaseid siseuksi; 

! 

— standardi prEN 16034 kohaseid tule- ja/või suitsutõkkeuksi;" 

!kustutatud tekst" 

— liftiuksi; 

— liiklusvahendite uksi; 

— tööstuslikes protsessides kasutatavaid uksi; 

— vaheseinte uksi; 

— inimeste haardeulatusest väljapoole jäävaid uksi (nt portaalkraana platvormide kaitsevõred); 

                                                      

1 EE MÄRKUS Termini „ukseplokk“ asemel kasutatakse standardi edasises tekstis ka terminit „uks“. 
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— pöördriste; 

— perrooniuksi. 

See Euroopa standard ei hõlma ukseplokkide erifunktsioone (nt ohutust, tulekindlusaspekte pankades, 
lennujaamades jne).  

See Euroopa standard ei käsitle erinõudeid masinkäitusega sise- ja välisuste (välja arvatud pendeluksed), 
mis on algselt kavandatud kasutamiseks masinkäitusega !kustutatud tekst", tekitatava müra kohta, 
kuna nende tekitatavat müraemissiooni ei peeta ohtlikuks.  

MÄRKUS 2 Masinkäitusega sise- ja välisuste (välja arvatud pendeluksed), mis on algselt kavandatud kasutamiseks 
masinkäitusega !kustutatud tekst", müraemissioon ei kujuta nende toodete tarbijatele olulist ohtu. See on 
pigem mugavuse küsimus.  

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt loetletud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti või 
osaliselt vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud 
väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

EN 1026:2000. Windows and doors — Air permeability — Test method 

EN 1027:2000. Windows and doors — Watertightness — Test method 

!EN 1279-5. Glass in building — Insulating glass units — Part 5: Evaluation of conformity" 

EN 1627. Pedestrian doorsets, windows, curtain walling, grilles and shutters — Burglar resistance — 
Requirements and classification 

EN 1863-2. Glass in building — Heat strengthened soda lime silicate glass — Part 2: Evaluation of 
conformity/Product standard 

EN 12150-2. Glass in building — Thermally toughened soda lime silicate safety glass — Part 2: Evaluation 
of conformity/Product standard 

EN 12207:1999. Windows and doors — Air permeability — Classification 

EN 12208:1999. Windows and doors — Watertightness — Classification 

EN 12210:1999. Windows and doors — Resistance to wind load — Classification 

EN 12211:2000. Windows and doors — Resistance to wind load — Test method 

EN 12519:2004. Windows and pedestrian doors — Terminology 

EN 13049, Windows - Soft and heavy body impact — Test method, safety requirements and classification 

EN 14179-2, Glass in building — Heat soaked thermally toughened soda lime silicate safety glass — 
Part 2: Evaluation of conformity/Product standard 

EN 14321-2. Glass in building — Thermally toughened alkaline earth silicate safety glass — Part 2: 
Evaluation of conformity/Product standard 
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EN 14351-1:2006+A1:2010. Windows and doors —Product standard, performance characteristics — 
Part 1: Windows and external pedestrian doorsets without resistance to fire and/or smoke leakage 
characteristics 

EN 16005:2012. Power operated pedestrian doorsets — Safety in use — Requirements and test methods 

EN 61000-6-2. Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 6-2: Generic standards — Immunity for 
industrial environments (IEC 61000-6-2) 

EN 61000-6-3. Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 6-3: Generic standards — Emission standard 
for residential, commercial and light-industrial environments (IEC 61000-6-3) 

EN ISO 717-1. Acoustics — Rating of sound insulation in buildings and of building elements — Part 1: 
Airborne sound insulation (ISO 717-1) 

EN ISO 10077-1:2006. Thermal performance of windows, doors and shutters — Calculation of thermal 
transmittance — Part 1: General (ISO 10077-1:2006) 

EN ISO 10077-2. Thermal performance of windows, doors and shutters — Calculation of thermal 
transmittance — Part 2: Numerical method for frames (ISO 10077-2) 

EN ISO 10140-2. Acoustics — Laboratory measurement of sound insulation of building elements — 
Part 2: Measurements of airborne sound insulation (ISO 10140-2) 

EN ISO 12543-2. Glass in building — Laminated glass and laminated safety glass — Part 2: Laminated 
safety glass (ISO 12543-2) 

EN ISO 12567-1. Thermal performance of windows and doors — Determination of thermal transmittance 
by the hot-box method — Part 1: Complete windows and doors (ISO 12567-1) 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardites EN 16005:2012, EN 12519:2004,  
EN 14351-1:2006+A1:2010 ning alljärgnevalt esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 
ööekraan (night shield) 
lisaelement karussellukse sissepääsu sulgemiseks  

4 NÕUDED 

4.1 Üldist 

Masinkäitusega uste (välja arvatud pendeluksed), mis on algselt kavandatud kasutamiseks 
masinkäitusega !kustutatud tekst", toimivusomadused tuleb määrata ja väljendada jaotiste 4.2 kuni 
!4.12" kohaselt. 

MÄRKUS 1 Toimivusomaduste käsitlemise järjekord ei tähenda nende prioriteetsust ega katsetamise järjekorda.  

Jaotistes 4.2, 4.3, 4.5, 4.7 kuni 4.10 esitatavad toimivusomadused ja jaotise !4.14.4" kohane 
sissemurdmiskindlus tuleb määrata suletud ja lukustatud ukseplokkidega, karusselluste puhul suletud 
ööekraanidega või ööseisundis.  

MÄRKUS 2 Ilma ööekraanita ei ole enamik järgnevatest nõuetest karussellustele rakendatavad kasutusohutusele 
esitatavate nõuete tõttu (nt ohutusvahekaugus).  
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